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« L’oeil » de Matthieu contre « l’oreille » de Meigret .
Contribution à l’étude des polémiques orthographiques du XVIe siècle. 

Certes,  la  question de l’orthographe représente  un des  aspects  les  plus  étudiés  de  la  pensée
linguistique  française  de  la  Renaissance.  Les  remarquables  études  de  Franz-Josef Hausmann,  Nina
Catach, Yves Citton et André Wyss, Susan Baddeley, Mireille  Huchon, Charles Monferran ne constituent
qu’une petite partie du dossier, aussi riche que chargé, consacré à ce sujet. L’attention des spésialistes
est traditionnellement portée sur la doctrine de Meigret et ses vives polémiques avec Jacques Peletier
et Guillaume des Autels. Cependant, Abel Matthieu, qui, lui aussi, avait pris une part active dans ces
querelles  autour  de  la  graphie,  n’a  suscité  jusqu’à  présent  que  quelques  analyses  synthétiques.
Pourtant,  comme l’a justement remarqué Franz-Josef Hausmann,  Abel  Matthieu était  l’un des rares
contemporains de Meigret qui combattaient son orthographe en citant son nom (Hausmann, 1981 :
329). C’est pour cette première raison, d’intérêt linguistique, que nous réunissons ces deux auteurs
dans le cadre de cette communication. 

La  deuxième  raison  est  d’ordre  théorique.  Il  est  en  effet  bien  connu  qu’au  sein  des  débats
orthographiques du XVIe siècle il  existaient deux tendances plus ou moins nettement distinguées :
celles de l’attachement soit au côté phonétique, soit au côté graphique du langage. Bertrand Cerquiglini
parle  ainsi  des  paradigmes  du  « phonocentrisme »  et  du « graphocentrisme  »  (Cerquiglini,  1998).
L’analyse des textes de Devis  (Matthieu, 1559, 1560, 1572) et leur comparaison avec ceux de Meigret
(1542,  1548,  1550,  1551)  nous  a  montré  qu’Abel  Matthieu  adopte  une  évidente  position
graphocentrique  qui  se  trouve  à  l’extrême  opposé  de  celle  de  Meigret  –  phoniste.  Dans  cette
perspective, confronter Matthieu et Meigret permet non seulement de mieux comprendre la nature de
leur  polémique  personnelle,  mais  aussi  de  mettre  en  lumière  l’étendue  de  la  problématique
orthographique au XVIe siècle, ainsi que l’éventail des points théoriques contestés. 
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